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paia que el Rei e todo o povo, que com

elle está, não seja devorado.

17 Estavão pois Jonathan e Ahimaas

janto á fonte de Rogel; e foi huma

criada, e lhes o disse ; e elles forão,

e o dissérão ao Rei David : porque,

rindo á cidade, não se podião mos

trar.

18 Mas ainda hum moço os vio, e

disse ao Absalão : porem ambos logo

se forão apresuradamente, e viérão a

casa de hum varão a Bahurim, o qual

tinha hum poço em seu páteo, e ali

dentro descendérão.

19 E tomou a mulher huma manta,

e a estendeo sobre a boca do poço, e

espalhou tisana sobre elle : assim o

negocio não foi entendido.

20 Chegando pois os servos de Ab

salão á mulher a aquella casa, dissé

rão, aonde estão Ahimaas e Jonathan ?

e a mulher lhes disse, ja passarão o

vão das aguas: e havendo os buscado,

e não os achando, tomárão-se para Je

rusalem.

21 E foi que, depois que se forão,

sahirão do poço, e forão, e o denuncia

rão a David : e dissérão a David, le-

vantai-vos, e passai apresuradamente

as aguas; porque assim aconselhou

contra vos Achitophel.

22 Então David, e todo o povo que

com elle estava, se levantou, e passa

rão o Jordão : e ja á luz da manhã nem

ainda hum faltava, que não passasse o

Jordão.

23 Vendo pois Achitophel, que não

se seguira seu conselho, albardou o as

no, e levantou-se, e foi-se a sua casa

a sua cidade, e deu ordem a sua casa,

e enforcou-se : e morreo, e foi sepul

tado na sepultura de seu pai.

24 E David veio a Mahanaim : e Ab

salão passou o Jordão, elle, e todo va

rão de Israel com elle.

25 E Absalão constituira a Amasa

em lugar de Joab, sobre o arraial : e

era Amasa filho de hum varão, cujo

nome era Jethra o Israelita; o qual

entrára a Abigal filha de Nanás, irmã

de Zeruia mai de Joab.

26 Israel pois e Absalão assentarão

sen arraial em terra de Gilead.

27 E foi que, chegando David a Ma

hanaim, Sobi filho de Nabas de Rabba

dos filhos de Ammon, e Machir filho

de Ammiel de Lodebar, e Barzillai o

Gileadita de Rogelim.

28 Camas e bacias, e vasilhas de

barro, e trigo, e cevada, e farinha, e

frão tostado; e favas, e lentilhas, tam-

em tostadas.

29 E mel, e manteiga, e ovelhas, e

queijos de vacas, trouxérão a David,

e ao povo, que com elle estava, para

comerem : porque dissérão, este povo

no deserto está faminto e cansado e

sedento.

CAPITULO XVIII.

E DAVID contou ao povo, que tinha

comsigo : e pôs sobre elles Mai-

oraes de cento. '

2 E David enviou ao povo, hum ter

ço debaixo da mão de Joab; e outro

terço debaixo da mão de Abisai, filho

de Zeruia, irmão de Joab, e outro ter

ço debaixo de mão de Ithai o Getheo :

e disse o Rei ao povo, eu tambem jun

tamente sahirei comvosco.

3 Porem o povo disse, não sahirás ;

porque se formos obrigados a fugir,

não porão o coração em nós ; e ain-

daque a metade de nós morra, não

porão o coração em nós ; porque ain

da, toes como nós somos, ajuntarás dez

mil : assim que melhor será, que dos

da cidade nos soccorras.

4 Então David lhes disse, o que

bem parecer em vossos olhos, farei :

e o rei se pós da banda da porta, e

todo o povo sahio em centenas e em

milhares.

5 E o rei mandou a Joab, e a Abi-

sai, e a Ithai, dizendo ; brandamente

me tratai ao mancebo, a Absalão : e

todo o povo ouvio, quando o rei man

dou a todos os Maioraes, acerca do

negocio de Absalão.

6 Assim o povo sahio em campo, ao

encontro a Israel: e foi a peleja junto

ao bosque de Ephraim.

7 E ali foi ferido o povo de Israel,

diante dos servos de David : e aquelle

mesmo dia houve ali huma grande

desfeita de vinte mil.

8 Porque ali se derramou a peleja

sobre a face de toda aquella terra : e

mais consumio do povo o bosque, do
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que os que a espada consuraio aquelle

mesmo dia.

9 E deu Absalão de encontro com os

servos de David : e Absalão hia sobre

hum mulo ; e entrando o mulo debai

xo da espessura dos ramos de hum

grande carvalho, pegou-se-lhe a cabe

ça ao carvalho, e ficou pendurado en

tre o ceo e a terra ; e o mulo, que es

tava debaixo delle, passou a diante.

10 O que vendo hum varão, o fez sa

ber a Joab : e disse, eis que vi a Ab

salão pendurado de num carvalho.

11 Então disse Joab ao varão, que

lh'o fizéra saber; pois o viste, porque

ali logo o não feriste em terra ? e eu

fora obrigado, a dar-te dez moedas de

prata, e hum cinto.

1 2 Disse porem aquelle varão a Joab,

ainda que eu me podesse pesar em

minhas mãos mil moedas de prata, não

poria minhas mãos no filho d'el Hei :

pois bem ouvimos, que el Rei mandou

a ti, e a Abisai, e a Ithai. dizendo ;

cada qual de vós se guarde de tocar ao

mancebo, a Absalão.

13 Ainda que á falsa fé tratasse con

tra minha vida, nem porisso cousa

nenhuma se esconderia a el Rei: e tu

mesmo te porias em fronte.

14 Então disse Joab, não me assim

deterei aqui comtigo : e tomou tres

dardos, e os fixou no coração de Ab

salão, estando elle ainda vivo no meio

do carvalho.

15 E o cercárão dez mancebos, que

levavão as armas de Joab : e ferirão

a Absalão, e o matárão.

16 Então Joab tocou a bozina, e o

jovo se tornou de perseguir a Israel :

jorqiie Joab deteve ao povo.

17 E tomárão a Absalão, e o lança

rão no bosque em huma grande cova ;

e levantárão sobre elle hum mui gran

de montão de pedras: e todo Israel

fugio cada qual para sua tenda.

18 E Absalão tomára e levantara

para si em sua vida huma columna,

que esta no valle do Rei; porque dizia;

filho nenhum tenho, para conservar a

memoria de meu nome : e chamara

aquella columna de seu nome; pelo

que, até o dia de hoje se chama, a

mão de Absalão.

19 Então disse Ahimaas, filho de Za-

dok, deixa me correr, e denunciarei a

el Rei, que ja Jehovah o julgou da

mão de seus inimigos.

20 Mas Joab lhe disse ; tu não serás

hoje o portador de novas, porem outro

dia as levaras : mas hoje não darás a

nova ; porquanto o filho d'el Rei he

morto.

2 1 E disse Joab a Cu si, vai-tu, e dize

a el Rei, quanto viste: e Cusi se in

clinou a Joab, e correo.

22 E proseguio Ahimaas, filho de

Zadok, e disse a Joab ; seja o que for,

deixa-me tambem correr após Cusi : e

disse Joab, para que agora correrias,

filho meu, pois não tens conveniente

mensagem ?

23 Seja o que for, disse Ahimaas, cor

rerei ; e Joab lhe disse, corre : e Ahi

maas correo pelo caminho da campi

na, e passou a Cusi.

24 E David estava assentado entre

as duas portas ; e a atalaia subira ao

terrado da porta junto ao muro j e le

vantou seus olhos, e olhou, e eis que

hum varão corria só.

25 Clamou pois a atalaia, e disse o

ao Rei ; e disse o Rei, se só vem, ha

mensagem em sua boca : e vinha an

dando, e chegando.

26 Então a atalaia vio a outro varão

correndo, e a atalaia clamou ao por

teiro, e disse, eis que la vem outro va

rão correndo só : então disse o Rei,

tambem este he denunciador.

27 Disse mais a atalaia, veio o correr

do primeiro, como o correr de Ahima

as, filho de Zadok : então disse o Rei,

este he homem de bem, e virá com

boa mensagem.

28 Clamou pois Ahimaas e disse ao

Rei, paz ; e inclinou-se ao Rei com

sua face em terra : e disse, bemdito

sejá Jehovah, que entregou os varões,

que levantárão sua mão contra el Rei

meu Senhor.

29 Então disse o Rei, vai-ZAe bem ao

mancebo, a Absalão ? e disse Ahima

as ; vi hum grande alvoroço, quando

Joab mandou ao servo d'el Rei, o

a mim teu servo ; porem não sei c que

era.

30 E disse o Rei, vira-te, e pôe-te

aqui : e virou-se, e parou-se.

31 E eis que vinha Cusi: e disse
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Cmi ; denuncia-se a el Rei meu Se

nhor, que hoje Jehovah te julgou da

mão de todosos que se levantarao con

tra ti.

32 Então disse o Rei a Cusi, vai-i/ic

bem ao mancebo, a Absalão 1 e disse

Ctá, como aquelle mancebo sejão os

iaimigos d'el Rei meu Senhor, e to

do* os que se levantão contra ti para

mil.

33 Então o Rei se turbou, e subio á

sobresala da porta, e chorou : e indo

ratando, assim dizia ; filho meu Ab-

saião, filho meu, filho meu Absalão !

ih se eu mesmo por ti morréra, Ab-

saaáo. filho meu, filho meu !

CAPITULO XIX.

EDISSERAO a Joab : eis que el

Rei atida chorando, e lastima-se

por Absalão.

2 Então a victoria se tornou naquelle

mesmo dia em tristeza para todo o

povo : porque aquelle mesmo dia o

povo ouvira dizer, mui triste está el

liei por seu filho.

3 E aquelle mesmo dia o povo en

trou escondidamente na cidade : como

o povo de vergonhoso se escoa escon

didamente, quando fogem da peleja.

4 Estava pois o Rei cuberto com o

rosto ; e o Rei clamava em alta voz :

filho meu Absalão, Absalão meu filho,

filho meu !

5 Então entrou Joab ao Rei em ca

sa : e disse, hoje envergonhaste a

face de todos teus servos, que livrá

rão hoje tua vida, e a vida de teus

filhos, e de tuas filhas, e a vida de

tuas mulheres, e a vida do tuas con

cubinas.

6 Amando tu aos que te aborrecem,

e aborrecendo aos que te artião : por

que hoje dás a entender, que nada

são para comtigo Maioraes e servos ;

porque entendo hoje, que, se Absalão

vivéra, e nós todos hoje foramos mor

tos, então bem te parecéra em teus

olhos.

7 Levanta-te pois agora, sahe, e falia

conforme ao coração de teus servos:

porque por Jehovah te juro, que, se

não sahires, nem hum só varão fique

comtigo a noite; e mais mal te será
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isto, do que todo quanto mal te sobre

veio desde tua mocidade, até agora.

8 Então o Rei se levantou, e se as

sentou á porta: e fizérão saber a to

do o povo, dizendo, eis que el Rei es

tá assentado á porta ; então todo ó

povo veio perante o acatamento do

Rei, porem Israel fugio cada qual para

suas teudas.

9 E todo o povo em todas as tribu»

de Israel andava porfiando entre si,

dizendo : el Rei nos tirou das mãos de

nossos inimigos, e elle nos livrou das

mãos dos Philisteos ; e agora fugio da

terra por amor de Absalão.

10 E Absalão, a quem ungiramos so

bre nós, ja morreo na peleja : agora

pois, porque vos callais, para tomar a

trazer a el Rei ?

1 1 Então o Rei David enviou a Za-

dok e a Abiathar sacerdotes, dizendo,

fallai aos Anciãos de Juda, dizendo j

porque vosoutros serieis os ultimos

em tornar a trazer ao Rei a sua casa ?

(porque as palavras de todo Israel che

gárão ao Rei até sua casa.)

12 Vosoutros sois meus irmãos, me

us ossos e minha carne sois vos : por

que pois serieis os ultimos em tornar

a trazer ao Rei .'

13 E a Amasa direis, porventura tu

não es meu osso e minha carne ? assim

me faça Deos, e assim me acrecente,

se não fores Maioral do arraial diante

demim para sempre, em lugar de Joab.

14 Assim moveo o coração de todos

os varões de Juda, como o de hum só

varão : e enviárão ao Rei, dizendo,

torna-te tu com todos teus servos.

15 Então o Rei se tornou, e chegou

até o Jordão : e Juda veio a Gilgal, a

sahir ao encontro ao Rei, para passa

rem ao Rei d'alem do Jordão.

16 E apresurou-se Simei, filho de

Gera, filho de Jemini, que era de Ba-

hurim: e descendeo com os varões

de Juda ao encontro ao Rei David.

17 E com elle mil varões de Benja

min ; como tambem Ziba servo da ca

sa de Saul, e seus quinze filhos, e se

us vinte servos com elle : e prompta-

mente passárão o Jordão antes do Rei

18 E passando a barca, para passar

a casa do Rei, e fazer o que bom pa

recesse em seus olhos: então Simei,


